
CONVENIO  DE  COLABORACIÓN  ENTRE  A  CONSELLERÍA  DE  SANIDADE,  O  SERVICIO 

GALEGO DE SAÚDE E A FUNDACIÓN BIOMÉDICA GALICIA SUR PARA A REALIZACIÓN DE 

ACTIVIDADES  DIAGNÓSTICAS,  CIENTÍFICAS  E  DE  INVESTIGACIÓN  E  OUTRAS  DE 

INTERESE PARA AS PARTES CON EQUIPOS DE USO COMPARTIDO.

En Santiago de Compostela, a 16 de decembro de 2020

REUNIDOS,

Dunha parte, D. Julio García Comesaña, conselleiro de Sanidade e presidente do Servizo Galego 

de Saúde, de acordo co establecido no artigo 34 da Lei 1/1983, do 22 de febreiro, de normas 

reguladoras  da  Xunta  e  da  súa  Presidencia;  así  como  co  que  dispoñen  os  Decretos  136  e 

137/2019, do 10 de outubro, polos que se establecen as estruturas orgánicas da Consellería de 

Sanidade e do Servizo Galego de Saúde, respectivamente, a Lei 1/2016, do 18 de xaneiro, de 

transparencia e bo goberno e a Lei 40/2015, do 1 de outubro, de réxime xurídico do sector público.

Por outra banda, Dª Beatriz Gil de Araujo Simón, con DNI....,  en representación da Fundación 

Biomédica Galicia Sur, con domicilio en Hospital Álvaro, Estr. Clara Campoamor 341, 36312 Vigo 

(Pontevedra), con CIF G-36911972, na súa calidade de Directora.

Ambas  partes  interveñen  nas  respectivas  representacións  recoñecéndose  reciprocamente  a 

capacidade necesaria para a conclusión do presente convenio  e a tal efecto

EXPOÑEN

1. Que o artigo 1 do Decreto 136/2019,  do 10 de outubro,  polo que se establece a estrutura 

orgánica  da  Consellería  de  Sanidade,  determina  que  esta  é  o  órgano  da  Administración 

autonómica responsable  da superior  dirección e control  da execución da política da Xunta de 

Galicia en materia de saúde, planificación e asistencia sanitaria e farmacéutica. 

O Servizo Galego de Saúde é un organismo autónomo dotado de personalidade xurídica propia, 

adscrito á Consellería de Sanidade desde a súa creación pola Lei 1/1989, do 2 de xaneiro. Ten 

entre as súas funcións: a xestión das prestacións sanitarias e a xestión dos centros, servizos e 
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establecementos  sanitarios  propios  ou  adscritos  ao  mesmo;  a  política  de  relación  con  outras 

Administracións Públicas; así como o desenvolvemento de programas de formación e docencia 

dos seus profesionais dentro da súa competencia ou que sexan necesarios para os seus fins.

2.  Que a Fundación Biomédica Galicia Sur é unha entidade sen ánimo de lucro, clasificada de 

interese sanitario por orde da Consellería de Presidencia, Relacións Institucionais e Administración 

Pública, do 26 de setembro de 2002 (DOG nº 193, do 7 de outubro) e declarada de interese galego 

pola Consellería de Sanidade da Xunta de Galicia do 21 de outubro de 2002 (DOG nº 216, do  8 

de novembro) quedando adscrita ao Protectorado da Xunta de Galicia, sección da Consellería de 

Sanidade, e atópase incluída entre as reguladas no artigo 16 da Lei 49/2002, do 23 de decembro, 

de Réxime Fiscal das Entidades sen Fins Lucrativos  e dos Incentivos Fiscais ao Mecenado

A  Fundación  ten  por  obxecto  impulsar  a  investigación,  a  docencia,  a  formación,  o 

desenvolvemento científico-tecnolóxico e a innovación no ámbito sanitario e en Ciencias da Saúde, 

así  como a realización  de  outras  actividades  que  podan  contribuír  á  consecución  do obxecto 

fundacional, caracterizado polo interese xeral galego.

Con  ese  propósito,  a  Fundación  serve  de  apoio,  asesoramento  e  xestión  aos  profesionais  e 

investigadores dos centros do Sistema Sanitario Público de Galicia e do Instituto de Investigación 

Biomédica  de  Vigo,  e  contribúe  eficazmente  á  consecución  dos  obxectivos  fundacionais, 

recadando o apoio das entidades públicas e privadas para os seus fins, realizando labores de 

difusión  e  divulgación  da  actividade  investigadora  dos  centros  de  investigación  de  Galicia, 

aumentando progresivamente deste modo a súa capacidade para competir e a calidade da súa 

produción científica.

Entre  os  fins  da  Fundación  figuran  os  de  promover  a  investigación  científica,  poñendo  a 

disposición dos investigadores os medios e/ou recursos da Fundación para o desenvolvemento 

dunha máis alta calidade na prestación dos seus servizos á Comunidade Galega,  favorecer a 

colaboración entre os distintos equipos de investigación, así como a relación con outros centros 

que  realicen  actividades  afíns  e  fomentar  a  transferencia  á  sociedade  dos  resultados  de 

investigación  xerados  no  seu  ámbito,  a  través  dunha  axeitada  protección  e  xestión  do 

coñecemento.

De acordo cos seus estatutos, o desenvolvemento do seu obxecto fundacional poderá realizarse 

directamente  pola  fundación,  ou  mediante  a  colaboración  con  outras  entidades,  organismos, 

institucións ou persoas que contribúan á consecución dos fins fundacionais.
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3.  Que a pandemia da COVID-19 está a supoñer unha emerxencia sanitaria a nivel global que 

require medidas rápidas e efectivas, en diferentes ámbitos de actuación, e máis concretamente no 

ámbito da detección de casos. Un control efectivo debe facerse non só mediante o reforzo de 

medidas de contención, senón tamén fomentando a investigación de base sobre a enfermidade, 

tratando de anticiparse á patoloxía. Ademais, é crucial adquirir o máximo coñecemento posible do 

virus  SARS- CoV-2, así como das posibles medidas clínico-asistenciais e de saúde pública que 

permitan a súa incorporación inmediata para protexer a saúde das persoas e conter a propagación 

da enfermidade COVID-19.

Que a Fundación Biomédica Galicia Sur dispón de equipamento con capacidade suficiente para 

poder compartir as necesidades asistenciais que se precisen polo Servizo Galego de Saúde coas 

derivadas dos proxectos de investigación que desenvolve a Fundación.

Que, por tal motivo, parece axeitado establecer as normas de colaboración que permitirán levar a 

cabo o  uso compartido  destes equipos  contribuíndo,  ao mesmo tempo,  ao  desenvolvemento 

tecnolóxico dos centros do Sistema Sanitario e a prestación de servizos considerados necesarios 

para o control da pandemia.

4. Este Convenio ten natureza administrativa e queda fora do ámbito de aplicación da Lei 9/2017, 

do  8  de  novembro,  de  Contratos  do  Sector  Público,  polo  que  se  traspoñen  ao  ordenamento 

xurídico español as Directivas do Parlamento Europeo do Consello de 26 de febreiro de 2014, 

segundo o establecido no seu artigo 6.1 da citada lei.

Así, o artigo 6.1 da Lei 9/2017 antes citada, determina que quedan excluídos do seu ámbito de 

aplicación  os  convenios,  cuxo contido  non  estea comprendido  no dos  contratos  regulados  na 

mesma ou en normas administrativas especiais, celebrados entre si pola Administración Xeral do 

Estado, as Entidades Xestoras e os Servizos Comúns da Seguridade Social,  as Universidades 

Públicas, as Comunidades Autónomas e as Cidades Autónomas de Ceuta e Melilla, as Entidades 

locais,  as entidades con personalidade xurídico pública delas dependentes e as entidades con 

personalidade  xurídico  privada,  sempre  que,  neste  último  caso,  teñan  a  condición  de  poder 

adxudicador.

Ademais, a lei condiciona dita exclusión ao cumprimento das seguintes condicións:

a) Que as entidades intervinientes non deben ter vocación de mercado. A Fundación Biomédica 

Galicia Sur é unha fundación de interese galego polo que trátase dunha organización constituída 
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sen fin de lucro que, por vontade dos seus creadores, ten afectado de modo duradeiro o seu 

patrimonio á realización de fins de interese xeral para Galicia. 

Ademais, queda excluído deste convenio a obtención dun beneficio económico directo para as 

partes.

b) Que o convenio estableza ou desenvolva unha cooperación entre as entidades participantes coa 

finalidade de garantir que os servizos públicos que lles atinxen se prestan de xeito que se acaden 

os obxectivos que teñen en común. Neste  caso, a finalidade da colaboración é a realización dos 

traballos reverterá en beneficio e interese da poboación de Galicia en xeral.

c) O terceiro requisito da exclusión é que o desenvolvemento da cooperación se guíe unicamente 

por consideracións relacionadas co interese público.

Tal como tense manifestado anteriormente, queda excluído do convenio a obtención dun beneficio 

económico directo para as partes. Ademais, do seu resultado beneficiaranse os dispositivos de 

atención sanitaria pública e, por ende, as persoas usuarias dos mesmos.

Polo anteriormente exposto, as partes acordan subscribir o presente Convenio de colaboración de 

conformidade coas seguintes

CLÁUSULAS

Primera. Obxecto

O obxecto deste Convenio é materializar e regular a colaboración entre a Fundación Biomédica 

Galicia  Sur  e  o  Servizo  Galego  de  Saúde,  para  a  utilización  e  uso  compartido  de  diverso 

equipamento e instalacións por persoal de calquera das dúas institucións para a realización de 

traballos destinados a unha estratexia para o control do virus Sars CoV-2 a través da optimización 

da  realización  de  probas  PCR  mediante  técnicas  de  pooling  ou  agrupamento,  especialmente 

dirixidas  ao  monitoraxe  de  sectores  estratéxicos  como  poden  ser  o  persoal  sanitario  ou  de 

residencias  de maiores ou de outros colectivos  como as plataformas industriais  de relevancia 

económica.
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Segunda. Persoal e relacións laborais

No marco deste Convenio, tanto a Fundación Biomédica Galicia Sur como o Servizo Galego de 

Saúde, poderán autorizar ao seu  persoal para que desenvolva actividades previstas no presente 

convenio en instalacións e/ou utilizando equipos de titularidade ou a disposición da outra  entidade, 

para os fins deste convenio,  sen  que  iso supoña ningunha alteración na relación xurídica e 

contractual do persoal con cadansúa institución de orixe. Este persoal estará obrigado, en todo 

caso, a cumprir  coas normas internas que rexan no centro de destino.

As persoas titulares ou responsables dos centros de traballo adoptarán as medidas necesarias 

para que dito persoal  reciba a información e as instrucións adecuadas,  en relación cos riscos 

existentes no centro de traballo e coas medidas de protección e prevención correspondentes, así 

como sobre as medidas de emerxencia a aplicar.

Cada parte determinará e comunicará á outra as categorías profesionais e as funcións xerais do 

persoal autorizado para o desenvolvemento das actividades previstas no presente convenio. 

Terceira.  Equipamento

Os bens achegados por cada parte para o cumprimento dos fins deste convenio, serán sempre da 

súa titularidade ou contarán coa correspondente dispoñibilidade de uso, e poderán ser usados de 

xeito compartido para o cumprimento dos mesmos.

Tanto o persoal autorizado pola Fundación Biomédica Galicia Sur e polo Servizo Galego de Saúde 

poderá  usar  o  equipamento  que  se  poña  ao  seu  dispor  para  o  cumprimento  dos  obxectivos 

recollidos neste Convenio, e comprométense ao bo uso e mantemento dos equipos empregados. 

En caso de avarías ou mal funcionamento, comunicarase á parte do convenio titular do equipo 

correspondente para que se leven a cabo as actuacións necesarias para a súa reparación e posta 

a disposición.

A parte que teña asumido o mantemento e conservación dos bens será responsable dos danos 

que se ocasionen a terceiros ou ás dependencias do Centro, se se comprobase que foron debidos 

a un mal funcionamento ou unha mala conservación de ditos bens.

O equipamento dispoñible para a realización dos traballos destinados ás consecución do obxecto 

do presente Convenio é o seguinte:

• APP para  autorexistro
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• Contedores para saliva

• Equipo automático de apertura de contedores

• Sistema de información de laboratorio

• Robot para pooling, é o equipo que fai o agrupamento propiamente devandito dito, é dicir, agrupa 

20 mostras nunha soa, rexistrando con que elementos formouna, almacenando esta información, e 

téndoa  dispoñible  para  localizar  posteriormente  a  cada  un  dos  integrantes.  Na  actualidade 

disponse de 2 equipos instalados cunha capacidade de polo menos 12.000 mostras/ dia.

• Equipos Extracción. Corresponden xa aos equipos de  PCR propiamente devandito dito e teñen 

unha capacidade de 96 PCR cada hora, e cunha capacidade por hora de 1.920 mostras, o que 

implica mais de 15.000 por día nunha xornada de 12 horas. Na actualidade disponse de 2 destes 

equipos que permitirían realizar ata mais de 30.000 mostras ao día.

• Termocicladores. Corresponden tamén aos equipos de PCR propiamente devandito e teñen unha 

capacidade de 96 PCR cada hora, e cunha capacidade de 1.920 mostras por hora, o que implica 

mais de 15.000 por dia nunha xornada de 12 horas. Na actualidade disponse de 3 destes equipos, 

que permitirían realizar ata mais de 45.000 mostras  ao dia.

Non obstante o anterior, o contido deste convenio estenderase al calquera outro equipamento que 

sexa posto a disposición do obxecto do mesmo por calquera das dous partes.

Cuarta. Obrigas das partes

A Fundación e o SERGAS comprométense,  ao longo da duración do presente convenio, a prestar 

eficaz e constante colaboración para que se poida cumprir o obxecto do presente convenio.

Ambas as partes prestarán a colaboración directamente a través dos seus propios recursos ou ben 

utilizando  recursos externos,  como a adquisición  de  material  funxible,  en todo caso  seguindo 

estándares de dilixencia e calidade, e de conformidade coas normativas vixentes, todo iso para dar 

soporte loxístico, técnico ou administrativo. En calquera caso os medios técnicos necesarios, que 

deberán ser compatibles coas ferramentas e instrumentos do SERGAS e pasar os seus mesmos 

procedementos  de  calidade,  control  e  seguridade,  para  levar  a  cabo  o  obxecto  do  presente 

convenio.

A  Fundación  e  o  SERGAS  prestarán  a  súa  colaboración  a  través  da  cooperación  dos  seus 

profesionais,  a  súa  estrutura  física  e  das  súas  instalacións  e  equipos  para  dar  cobertura  ás 

actividades que de mutuo acordo establézanse para o desenvolvemento do Programa. 
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As  partes,  sendo  conscientes  de  que  a  colaboración  implica  actuacións  que  supoñen  unha 

aproximación  innovadora  para  a  mellora  dos  procesos  asistenciais  que  representen  unha 

verdadeira transformación real, poderán promover a posible participación doutras entidades cuxos 

fins estean en consonancia co obxecto deste convenio e que poidan achegar valor ao mesmo, así 

como que poidan contribuír a que as mellores prácticas esténdanse máis aló do estrito ámbito 

desta colaboración, xerando valor. 

Por  tal  motivo,  considerando a conveniencia  de levar  a cabo,  sen prexuízo de calquera outro 

proxecto que poda considerarse, unha avaliación dos resultados da calidade asistencial do pooling 

como estratexia de control do SARS Cov-2, á Fundación lle corresponderá a incorporación a este 

proceso a colectivos distintos dos recollidos polo SERGAS na súa programación de cribados, co 

obxectivo de poder avaliar distintas situacións de realización dos mesmos a efectos comparativos.

Neste  caso,  será  obriga  da  Fundación  informar  a  calquera  colectivo  que  poda  incorporar  ao 

proxecto  que  a  técnica/estratexia  de  agrupamento  de  mostras  (pooling),  non  é  unha  técnica 

diagnóstica, sino de cribado, do carácter voluntario da mesma e da posibilidade de empregar os 

datos obtidos nun proxecto de investigación tendo en conta a anonimización dos mesmos que 

sexa requirida.

En calquera  caso ambas partes acordan a prioridade dos colectivos  establecidos  polo Sergas 

dentro  da  súa  programación  de  cribados,  de  acordo  coa  periodización  dos  mesmos  que  se 

estableza, no emprego dos medios que son obxecto deste convenio. 

De acordo con todo iso poderán formalizarse por ambas partes convenios de colaboración con 

terceiros ou percibir ingresos adicionais a través desta vía, ou da participación en axudas públicas 

ou privadas ou convocatorias competitivas ou da que se considere axeitada en cada caso, sempre 

que os mesmos teñan como obxectivo a mellora dos fins deste proxecto.

Quinta. Financiamento

Este convenio non conleva ningunha obriga comercial  nin contraprestación económica algunha 

entre as partes derivadas das actividades que se desenvolvan na súa virtude.

A formalización deste convenio non supón incremento de gasto para ningunha das dúas partes. 

Cada unha delas financiará o custo dos gastos de persoal propio, do material funxible que precise 

para a realización das actividades para as que se empreguen estes equipamentos e dos custes de 

mantemento das instalacións e equipos que sexan da titularidade de cada unha delas.
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No caso  de  que  algunha  das  partes  adquira  e  facilite  algún  tipo  de  material  funxible  para  a 

realización  de actividades  que  lle  correspondan  á  outra,  transferiráselle  o  custo  do  devandito 

material, ou se abonará directamente ao provedor elixido, de conformidade co que se acorde na 

Comisión de seguimento prevista na estipulación sexta deste convenio e polo importe aprobado na 

mesma.

Non  obstante  o  anterior,  no  marco da  comisión  de  seguimento  sinalada,  poderá  acordarse  a 

regularización dalgún gasto de material funxible ou similar que poderá ser asumido directamente 

pola Fundación en compensación polo soporte técnico que se poda facer por parte do persoal do 

SERGAS dentro da execución do proxecto. 

Sexta. Comisión de Seguimento

Constituirase unha comisión de seguimento que, ademais das funcións que se recollen noutras 

cláusulas deste convenio, terá as seguintes funcións:

a)  O  seguimento  do  desenvolvemento  e  aplicación  do  presente  Convenio  e  das  actividades 

realizadas ao abeiro deste.

b) A coordinación das accións necesarias para facilitar o uso compartido do equipamento e das 

instalacións que se acorde.

c) A resolución daquelas dúbidas e controversias que puideran xurdir no cumprimento, execución 

ou interpretación deste Convenio.

A  comisión  estará  formada por  un representante  de  cada  unha  das  partes  (un  por  parte  da 

Consellería  de  Sanidade,  outro  por  parte  do  Servizo  Galego  de  Saúde  e  outro  por  parte  da 

Fundación  Biomédica  Galicia-Sur),  nomeado  polos  seus  máximos  responsables.  A  comisión 

reunirase por solicitude dunha das partes asinantes, considerándose constituída se asisten todos 

os representantes das mesmas.

Os acordos da comisión adoptaranse por voto da maioría das persoas que a integran. 

Sétima.  Confidencialidade,  protección  de  datos  de  carácter  persoal  e  publicación  de 

resultados

As partes comprométense a non difundir, baixo ningún concepto, as informacións científicas ou 

técnicas pertencentes á outra parte ás que poida ter acceso no desenvolvemento do presente 
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Convenio, agás consentimento expreso, e sempre que esas informacións non sexan de dominio 

público.

Neste sentido, a parte receptora da citada información a manterá en confidencialidade e estrito 

segredo, e evitará revelala a calquera persoa, fóra daqueles empregados autorizados e soamente 

naqueles temas necesarios para o obxecto deste Convenio. 

Obríganse os participantes no presente convenio ao cumprimento do Regulamento (UE) 2016/679 

do Parlamento Europeo e do Consello do 27 de abril de 2016, relativo a protección das persoas 

físicas no que respecta ao tratamento de datos persoais e á libre circulación destes datos. 

Así  mesmo,  de conformidade  co establecido  na  Lei  Orgánica  3/2018,  de 5  de decembro,  de 

Protección de datos persoais  e garantía dos dereitos dixitais  así  como no resto de lexislación 

vixente  nesta  materia,  as  partes  se  comprometen  a  gardar  a  máis  estrita  confidencialidade 

respecto de calquera das informacións, datos e documentación de carácter persoal á que teñan 

acceso en virtude do presente Convenio e ao deber de gardalos, sen que poidan empregalos para 

usos diferentes aos previstos no mesmo, e fan constar, de maneira expresa, que velarán  polo 

cumprimento da normativa de protección de datos persoais de aplicación en cada caso. Estas 

obrigas subsistirán incluso despois de finalizar as relacións negociables entre as partes. 

En caso de incumprimento do estipulado nesta cláusula, a parte responsable do incumprimento e 

os traballadores que formen parte do equipo de traballo, serán responsables das infraccións que 

se deriven do mesmo.

A publicación de traballos científicos derivados do presente Convenio será comunicada e se fará 

referencia  a  participación  de  ambas  entidades  no  apartado  de  Material  e  métodos  o  en 

agradecementos.

Oitava. Propiedade intelectual

A  propiedade  intelectual  derivada  das accións  precisas  para  a  materialización  do  obxecto  do 

presente convenio estará suxeita ás disposicións legais vixentes na materia, en concreto, ao Real 

decreto  lexislativo  1/1996,  do  12  de  abril,  polo  que  se  aproba  o  texto  refundido  da  Lei  de 

propiedade intelectual, e a os artigos 53 e seguintes da Lei 2/2011, do 4 de marzo, de economía 

sostible e a calquera outra normativa vixente que lle sexa de aplicación.

A  titularidade  e  os  dereitos  de  explotación  dos  resultados  da  investigación  e  as  innovacións 

desenvolvidas por estes, sen prexuízo das distintas fórmulas que se poidan arbitrar respecto da 

súa explotación, corresponderán a aquela entidade para as que o persoal investigador preste os 
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seus servizos, de conformidade co previsto no Decreto 141/2018, do 25 de outubro, polo que se 

regula a protección, valorización e transferencia dos resultados de investigación, desenvolvemento 

e innovación no ámbito do Sistema público de saúde de Galicia.

Calquera  uso  de  información  obtida  no  cumprimento  do  presente  convenio  estará  suxeita  ao 

cumprimento da normativa vixente segundo a información e datos tratados, e deberá contar coa 

autorización e conformidade da outra parte. Así mesmo, deberá dispor da previa autorización e 

conformidade do Servizo Galego de Saúde e da Fundación Biomédica Galicia Sur.

Serán  obxecto  de  protección  os  coñecementos  técnicos,  descubrimentos,  invencións,  datos  e 

métodos analíticos. 

Novena. Vixencia.

O presente Convenio producirá efectos desde o momento da súa sinatura e manterase vixente até 

o 30 de setembro de 2022.

O Convenio poderá prorrogarse, por acordo unánime das partes, de acordo co límite establecido 

no artigo 49 da Lei 40/2015, de 1 de outubro, de Réxime Xurídico do Sector Público. 

Décima. Resolución do Convenio

Son causas de resolución do presente Convenio as seguintes:

1. O transcurso do prazo de vixencia do Convenio sen acordarse a súa prórroga.

2. O acordo unánime das partes.

3. O incumprimento das obrigas e compromisos asumidos por parte dalgún dos asinantes.

Neste caso, calquera parte poderá formular á parte incumpridora un requirimento para que cumpra 

coas  obrigas  ou  compromisos  asumidos.  Este  requirimento  será  comunicado  á  Comisión  de 

seguimento do Convenio.

4. Por resolución xudicial.

5.  A  denuncia  expresa  do  convenio  manifestada  por  calquera  das  partes  con  3  meses  de 

antelación.

6. Por calquera outra causa distinta das anteriores prevista neste Convenio ou nunha lei que sexa 

de aplicación.
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Décimo primeira. Natureza xurídica e xurisdición

O  presente  convenio  de  colaboración  ten  natureza  administrativa,  resultando  de  aplicación  o 

previsto nas súas cláusulas e o establecido nos artigos 47 e seguintes da Lei 40/2015, do  1 de 

outubro, de réxime xurídico do sector público. As dúbidas que se presenten na súa interpretación e 

execución serán resoltas pola Comisión de seguimento. As partes quedan suxeitas á xurisdición 

contencioso-administrativa para a resolución de calquera conflito que puidera xurdir na aplicación 

do mesmo.

Segundo o previsto no artigo 6.1, é un negocio xurídico excluído do ámbito de aplicación de Lei 

9/2017,  de  8  de  novembro,  de  Contratos  do  Sector  Público,  pola  que  se  traspoñen  ao 

ordenamento xurídico español as Directivas do Parlamento Europeo e do Consello 2014/23/UE e 

2014/24/UE, de 26 de febreiro de 2014. Non obstante, segundo o artigo 4, o convenio rexerase 

polas súas normas especiais, aplicándose os principios desta lei para resolver as dúbidas e lagoas 

que puidesen presentarse. 

As partes comprométense a resolver de maneira amigable calquera desacordo que puidera xurdir 

no  desenvolvemento  do  presente  convenio.  As  cuestións  litixiosas  que  poidan  xurdir  na 

interpretación ou no incumprimento das obrigas que se deriven do presente convenio, e que non 

poidan ser dirimidas pola Comisión de seguimento creada para tal efecto, quedarán sometidas á 

xurisdición  contencioso  administrativa,  de  conformidade  coa  Lei  29/1998,  do  13  de  xullo, 

reguladora da devandita xurisdición.

Décimo segunda. Rexistro de convenios, transparencia e bo goberno

Este Convenio  será obxecto de inscrición no Rexistro de Convenios da Xunta de Galicia,  nos 

termos previstos no Decreto 126/2006, de 20 de xuño, polo que se regula o Rexistro de Convenios 

da Xunta de Galicia.

De conformidade coa Lei 1/2016, do 18 de xaneiro, de transparencia e bo goberno de Galicia, coa 

Lei 19/2013, de 9 de decembro. de transparencia, acceso á información pública e bo goberno, e co 

previsto no Decreto 132/2006, de 27 de xullo, polo que se regulan os rexistros públicos creados 

nos arts  44 e  45 da Lei  7/2005,  de 29 de decembro,  de presupostos  xerais  da Comunidade 

Autónoma de  Galicia  para  o  ano  2006,  a  sinatura  do  presente  convenio  específico  suporá  o 

consentimento  expreso  á  Administración  Autonómica  para  incluír  e  facer  públicos  os  datos 

referidos  ao  presente  acordo  nos  Rexistros  de  Convenios  da  Xunta  de  Galicia,  polo  que  a 
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Consellería de Sanidade dará publicidade deste acordo de conformidade co que establecen as 

disposicións aplicables na materia.

E en proba de conformidade de canto antecede, asinan o presente convenio específico no lugar e 

data indicados.

Pola Consellería de Sanidade e 

o Servizo Galego de Saúde 

Pola Fundación Biomédica Galicia Sur 

Julio García Comesaña Beatriz Gil de Araujo Simón
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ANEXO I

PROTECCIÓN DE DATOS

1.1 NORMATIVA

De conformidade coa Disposición adicional 25ª da Lei 9/2017, do 8 de novembro, de Contratos do Sector 
Público, pola que se traspoñen ao ordenamento xurídico español as Directivas do Parlamento Europeo e do 
Consello 2014/23/UE e 2014/24/UE, do 26 de febreiro de 2014, os contratos que impliquen o tratamento de 
datos  de  carácter  persoal  deberán  respectar  na  súa  integridade  o  Regulamento  (UE)  2016/679  do 
Parlamento Europeo e do Consello, do 27 de abril de 2016, relativo á protección das persoas físicas no que  
respecta ao tratamento de datos persoais (RXPD); a Lei Orgánica 3/2018, do 5 de decembro, de Protección  
de Datos Persoais e garantía dos dereitos dixitais e a normativa complementaria.

Dado que este convenio podería implicar o acceso da Fundación Biomédica Galicia Sur a datos de carácter 
persoal  de  cuxo tratamento é responsable  o  Servizo  Galego de Saúde,  aquela  terá  a consideración de 
encargado do tratamento. O acceso a eses datos non se considerará comunicación de datos, segundo o  
previsto no artigo 28 do RXPD.
 
1.2 TRATAMENTO DE DATOS PERSOAIS

Para o cumprimento do obxecto deste convenio, a Fundación Biomédica Galicia Sur deberá tratar os datos 
persoais dos cales a Secretaría Xeral Técnica da Consellería de  Sanidade, en nome do Sistema Sanitario  
Público de Galicia (en diante Consellería de  Sanidade) é Responsable do Tratamento.

Iso conleva que a Fundación Biomédica Galicia Sur actúe en calidade de Encargado do Tratamento e, por 
tanto,  ten  o  deber  de  cumprir  coa  normativa  vixente  en  cada  momento,  tratando  e  protexendo  
debidamente os Datos Persoais.

Por tanto, sobre a Consellería de Sanidade recaen as responsabilidades do Responsable do Tratamento e 
sobre a Fundación Biomédica Galicia Sur as de Encargado de Tratamento. Se a Fundación Biomédica Galicia  
Sur destinase os datos a outra finalidade,  os comunicase ou os utilizase incumprindo as estipulacións do 
convenio  e/ou  a  normativa  vixente,  será  considerado  tamén  como  Responsable  do  Tratamento, 
respondendo das infraccións en que incorrese persoalmente.

No caso de que como consecuencia  da  execución do convenio resultase  necesario  nalgún momento a 
modificación do mesmo, a Fundación Biomédica Galicia Sur requirirao razoadamente e sinalará os cambios  
que solicita. No caso de que a Consellería de Sanidade estivese de acordo co solicitado xeraríase un acordo 
de  tratamento  de  datos  actualizado,  de  modo  que  o  mesmo  sempre  recolla  fielmente  o  detalle  do 
tratamento.

2.  OBRIGACIÓNS  DO  ENCARGADO  DO  TRATAMENTO  (ESTIPULACIÓNS  COMO  ENCARGADO  DE 
TRATAMENTO)

De conformidade co previsto no artigo 28 do RXPD, o adxudicatario e todo o seu persoal obrígase a e  
garante o cumprimento das seguintes estipulacións:

2.1.1  Tratar  os  Datos  Persoais  conforme  ás  instrucións  documentadas  no  presente  prego ou  demais 
documentos aplicables á execución do mesmo e aquelas que, no seu caso, reciba da Consellería de 
Sanidade por escrito en cada momento.
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A Fundación Biomédica Galicia Sur informará inmediatamente á Consellería de Sanidade cando, na 
súa opinión, unha instrución sexa contraria á normativa de protección de Datos Persoais aplicable en  
cada momento.

2.1.2 Utilizar os datos persoais obxecto de tratamento, ou os que recolla para a súa inclusión, só para a  
finalidade  obxecto  deste  convenio.  Non utilizará  nin  aplicará  os  Datos  Persoais  cunha  finalidade 
distinta  á  execución do obxecto do mesmo,  e  en  ningún  caso  poderá  utilizar  os  datos  para  fins 
propios.

2.1.3 Tratar os Datos Persoais de conformidade cos criterios de seguridade e o contido previsto no artigo 32  
do RXPD, así como observar e adoptar as medidas técnicas e organizativas de seguridade necesarias  
ou convenientes para asegurar a confidencialidade, secreto e integridade dos Datos Persoais aos que 
teña acceso.

En particular, e sen carácter limitativo, obrígase a aplicar as medidas de protección do nivel de risco e  
seguridade detalladas no sumario de tratamento recolleito en forma de táboa ao final deste Anexo (a  
partir de agora, Sumario de Tratamento)

2.1.4  Manter  a  máis  absoluta  confidencialidade  sobre  os  Datos  Persoais  aos  que  teña  acceso  para  a  
execución do convenio,  así  como sobre os que resulten do seu tratamento,  calquera que sexa o 
soporte  no  que  se  obtiveron.  Esta  obrigación  esténdese  a  toda  persoa  que  puidese  intervir  en  
calquera fase do tratamento por conta da Fundación Biomédica Galicia Sur, sendo deber da mesma  
instruír ás persoas que dela dependan, deste deber de secreto, e do mantemento de devandito deber  
aínda despois da execución do convenio.

2.1.5 Levar unha listaxe de persoas autorizadas para tratar os Datos Persoais obxecto deste convenio e  
garantir  que  as  mesmas  se  comprometen,  de  forma  expresa  e  por  escrito,  a  respectar  a  
confidencialidade,  e  a  cumprir  coas  medidas  de  seguridade  correspondentes,  das  que  lles  debe 
informar  convenientemente.  E  manter  ao  dispor  da  Consellería  de Sanidade  dita  documentación 
acreditativa.

Para a xestión de permisos de accesos a sistemas de información baixo o control da Consellería de  
Sanidade seguiranse as instrucións que ela dite.

2.1.6 Garantir a formación necesaria en materia de protección de Datos Persoais das persoas autorizadas ao 
seu tratamento.

2.1.7 Salvo que conte en cada caso coa autorización expresa do Responsable do Tratamento, non comunicar  
(ceder) nin difundir os Datos Persoais a terceiros, nin sequera para a súa conservación.

2.1.8  Debido  á  natureza  do  tratamento  encargado,  a  Fundación  Biomédica  Galicia  Sur  debe  nomear  
Delegado de Protección de Datos, e comunicalo á AEPD, así como a identidade e datos de contacto 
da( s) persoa( s) física( s) designada( s) polo adxudicatario como os seus representante( s) a efectos de  
protección dos Datos  Persoais  (representantes  do Encargado de Tratamento),  responsable(  s)  do 
cumprimento da regulación do tratamento de Datos Persoais, nas vertentes legais/formais e nas de 
seguridade.

2.1.9 Unha vez finalizada a execución do convenio, comprométese, segundo corresponda e instrúase no 
Sumario de Tratamento, a devolver ou destruír:
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(i) os Datos Persoais aos que tivese acceso.
(ii) os Datos Persoais xerados polo adxudicatario por causa do tratamento; e
(iii) os soportes e documentos en que calquera destes datos consten, sen conservar copia algunha; 
ao non existir permiso ou requirimento por lei ou por norma de dereito comunitario para a súa 
conservación,  polo  que  se  procederá  á  destrución.  Con  todo,  e  achegando  xustificación  da 
devandita  solicitude,  o  Encargado  do  Tratamento  poderá  solicitar  á  Consellería  de  Sanidade 
conservar os datos durante o tempo que poidan derivarse responsabilidades da súa relación co 
Responsable  do  Tratamento.  En  caso  de  ser  aprobada  esta  solicitude,  os  Datos  Persoais 
conservaranse bloqueados e polo tempo mínimo, destruíndose de forma segura e definitiva ao final 
do devandito prazo.

2.1.10 Segundo corresponda e se indique no Sumario de Tratamento, a levar a cabo o tratamento dos Datos 
Persoais  nos  sistemas  /  dispositivos  de  tratamento,  tanto  manuais  como  automatizados,  e  nas 
localizacións que no citado Sumario  se especifican, equipamento que poderá estar baixo o control 
da Consellería de Sanidade ou baixo o control directo ou indirecto do adxudicatario, ou outros que 
fosen expresamente autorizados por escrito pola Consellería de Sanidade, segundo se estableza no 
devandito Sumario no seu caso,  e unicamente polos usuarios  ou perfís  de usuarios  asignados á 
execución do obxecto deste Prego.

2.1.11 Salvo que se indique outra cousa no Sumario de Tratamento ou se instrúa así expresamente pola 
Consellería de Sanidade, a tratar os Datos Persoais dentro do Espazo Económico Europeo ou outro 
espazo considerado pola normativa aplicable como de seguridade equivalente, non tratándoos fora 
deste  espazo nin  directamente nin  a  través  de calquera  subcontratista  autorizado conforme ao  
establecido neste  prego ou demais documentos contractuais,  salvo que estea obrigado a iso en 
virtude do Dereito da Unión ou do Estado membro que lle resulte de aplicación.

No caso de que por causa de Dereito nacional ou da Unión Europea a Fundación Biomédica Galicia 
Sur  se vexa obrigada a levar a cabo algunha transferencia internacional de datos, informará por 
escrito  á  Consellería  de  Sanidade  desa  esixencia  legal,  con  antelación  suficiente  a  efectuar  o  
tratamento, e garantirá o cumprimento de calquera requisito legal que sexan aplicable á Consellería 
de Sanidade, salvo que o Dereito aplicable o prohíba por razóns importantes de interese público.

2.1.12  De  conformidade  co  artigo  33  do  RXPD,  comunicar  ao  Responsable  de  Tratamento,  de  forma 
inmediata e como moi tarde no prazo de 72 horas,  calquera violación da seguridade dos datos 
persoais ao seu cargo da que teña coñecemento, xuntamente con toda a información relevante para 
a documentación e comunicación da incidencia ou calquera fallo no seu sistema de tratamento e  
xestión da información que tivese ou poida ter que poña en perigo a seguridade dos Datos Persoais,  
a  súa  integridade  ou  a  súa  dispoñibilidade,  así  como  calquera  posible  vulneración  da  
confidencialidade  como  consecuencia  da  posta  en  coñecemento  de  terceiros  dos  datos  e 
informacións  obtidos  durante  a  execución  do  convenio.  Comunicará  con  dilixencia  información 
detallada  respecto  diso,  incluso  concretando  que  interesados  sufriron  unha  perda  de 
confidencialidade.

Manterase en todo momento informada á Consellería de Sanidade das comunicacións realizadas 
neste sentido.

2.1.13 Cando unha persoa exerza un dereito (de acceso, rectificación, supresión e oposición, limitación do  
tratamento, portabilidade de datos e a non ser obxecto de decisións individualizadas automatizadas,  
ou outros recoñecidos pola normativa aplicable (conxuntamente, os “Dereitos”), ante o Encargado 
do  Tratamento,  este  debe  comunicalo  á  Consellería  de  Sanidade  coa  maior  prontitude.  A  
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comunicación debe facerse de forma inmediata e en ningún caso máis aló do día laborable seguinte 
ao da recepción do exercicio de dereito, xuntamente, no seu caso, coa documentación e outras  
informacións que poidan ser relevantes para resolver a solicitude que obre no seu poder, e incluíndo 
a identificación fidedigna de quen exerce o dereito.

Asistirá á Consellería  de Sanidade, sempre que sexa posible,  para que esta poida cumprir  e dar  
resposta aos exercicios de Dereitos. 

2.1.14  Colaborar  coa  Consellería  de  Sanidade  no  cumprimento  das  súas  obrigacións  en  materia  de  (i) 
medidas de seguridade
(ii) comunicación e/ou notificación de brechas (logradas e tentadas) de medidas de seguridade ás 
autoridades competentes ou os interesados, e
(iii) colaborar na realización de avaliacións de impacto relativas á protección de datos persoais e 
consultas  previas  respecto  diso  ás  autoridades  competentes;  tendo  en  conta  a  natureza  do 
tratamento e a información da que dispoña.
Así mesmo, poñerá ao dispor da Consellería de Sanidade, a requirimento desta, toda a información 
necesaria para demostrar o cumprimento das obrigacións previstas neste  prego e colaborará na 
realización de auditorías e inspeccións levadas a cabo, no seu caso, pola AEPD.

2.1.15 Nos casos en que a normativa así o esixa (ver art. 30.5 RXPD), levar, por escrito, mesmo en formato 
electrónico, e de conformidade co previsto no artigo 30.2 do RXPD un rexistro de todas as categorías 
de actividades de tratamento efectuadas por conta da Consellería de  Sanidade (Responsable do  
tratamento), que conteña, polo menos, as circunstancias a que se refire devandito artigo.

2.1.16 Dispoñer de evidencias que demostren o seu cumprimento da normativa de protección de Datos  
Persoais  e do deber de responsabilidade activa, como, a título de exemplo, certificados previos  
sobre  o  grao  de  cumprimento  ou  resultados  de  auditorías,  que  haberá  de  poñer  ao  dispor  da  
Consellería de Sanidade a requirimento desta. Así mesmo, durante a vixencia do convenio, poñerá 
ao dispor da Consellería de Sanidade toda información, certificacións e auditorías realizadas en cada 
momento.

2.1.17 Dereito de información: O encargado do tratamento,  no momento da recollida dos datos,  debe  
facilitar  a  información relativa aos tratamentos de datos que se van a realizar.  A redacción e o 
formato  en  que  se  facilitará  a  información  débese  acordar  co  responsable  antes  do  inicio  da  
recollida dos datos.

A  presente cláusula  2.1  e as  obrigacións  nela  establecidas,  así  como o Sumario  de Tratamento  
constitúen o contrato de encarga de tratamento entre a Consellería de  Sanidade e a Fundación 
Biomédica Galicia Sur a que fai referencia o artigo 28.3 RXPD. As obrigacións e prestacións que aquí 
se conteñen non son retribuibles de forma distinta do previsto e terán a mesma duración que a 
vixencia  deste  convenio,  prorrogándose  no  seu  caso  por  períodos  iguais  a  este.  Con  todo,  á 
finalización do convenio, o deber de secreto continuará vixente, sen límite de tempo, para todas as 
persoas involucradas na execución do mesmo. 

Para o cumprimento do obxecto deste convenio non se require que a Fundación Biomédica Galicia 
Sur acceda a ningún outro Dato Persoal responsabilidade da Consellería de  Sanidade, e por tanto  
non  está  autorizado  nalgún  caso  ao  acceso  ou  tratamento  doutro  dato,  que  non  sexan  os  
especificados no Sumario de Tratamento. Se se producise unha incidencia durante a execución do 
convenio que conlevase un acceso accidental ou  incidental a Datos Persoais responsabilidade da 
Consellería  de  Sanidade  non  contemplados  no  Sumario  de  Tratamento  a  Fundación  Biomédica 
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Galicia Sur deberá poñelo en coñecemento da Consellería de Sanidade, en concreto do seu Delegado 
de Protección de Datos, coa maior dilixencia e como moi tarde no prazo de 72 horas.

2.2 SUB-ENCARGOS DE TRATAMENTO ASOCIADOS A SUBCONTRATACIÓNS

No caso de que leven a cabo subcontratación de actividades dentro do obxecto do convenio, e no 
caso de que a Fundación Biomédica Galicia Sur pretenda subcontratar con terceiros a execución das  
mesmas  e  o  subcontratista,  se  fose  contratado,  deba  acceder  a  Datos  Persoais,  a  Fundación 
Biomédica Galicia Sur poñerao en coñecemento previo da Consellería de Sanidade, identificando 
que tratamento de datos persoais conleva, para que a Consellería de Sanidade decida, no seu caso, 
se outorgar ou non a súa autorización á devandita subcontratación.

En  todo  caso,  para  autorizar  a  subcontratación,  é  requisito  imprescindible  que  se  cumpran  as  
seguintes  condicións  (aínda  que,  aínda  cumpríndose  as  mesmas,  corresponde  á  Consellería  de 
Sanidade a decisión de se outorgar, ou non, devandito consentimento):

• Que o tratamento de datos persoais por parte do subcontratista  se axuste á legalidade vixente, o 
contemplado neste prego e ás instrucións da Consellería de Sanidade.

• Que o adxudicatario e a empresa subcontratista formalicen un contrato de encarga de tratamento 
de datos en termos non menos restritivos aos previstos no presente prego, o cal será posto ao 
dispor da Consellería de Sanidade á súa mera solicitude para verificar a súa existencia e contido.

A Fundación Biomédica Galicia Sur informará á Consellería de Sanidade de calquera cambio previsto  
na incorporación ou substitución doutros subcontratistas, dando así á Consellería de Sanidade a 
oportunidade de outorgar o consentimento previsto nesta cláusula. A non resposta da Consellería  
de Sanidade á devandita solicitude equivale a opoñerse aos devanditos cambios.

2.3 INFORMACIÓN

Os datos de carácter persoal vinculados a este convenio conservaranse durante o tempo necesario para 
cumprir coa finalidade para a que se solicitaron e para determinar as posibles responsabilidades que se  
puidesen derivar da devandita finalidade e do tratamento dos datos, conforme á Lei 58/2003, do 17 de 
decembro,  Xeral  Tributaria,  ademais  dos  períodos establecidos  na  normativa de arquivos  e patrimonio 
documental tanto autonómica como estatal.

Os dereitos de acceso, rectificación, supresión e portabilidade dos seus datos, de limitación e oposición ao 
seu  tratamento,  así  como  a  non  ser  obxecto  de  decisións  baseadas  unicamente  no  tratamento  
automatizado  dos  seus  datos,  cando procedan,  pódense  exercitar  ante  a  Secretaría   Xeral  Técnica  da  
Consellería  de  Sanidade,  Edificio  Administrativo  San  Lázaro,  C/San  Lázaro,  s/n,  15703  –  Santiago  de  
Compostela ou na dirección de correo electrónico dpd@sergas.gal.
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SUMARIO DE TRATAMENTO DE DATOS PERSONAIS

Descrición xeneral do tratamento de Datos Persoais a efectuar

Descrición

O tratamento consistirá en: 

Colectivos e Datos Tratados

Os colectivos de interesados e Datos Persoais tratados aos que poida ter acceso o adxudicatario 
son:

Tratamentos/Ficheiros  e prin-
cipais  colectivos de interesa-
dos

Datos Personais de tratamento/ficheiro aos que se pode 
acceder

Calquera das actividades de tra-
tamento identificadas  en www.-
sergas.es/protecciondatos

Os datos persoais a tratar son os indicados no Rexistro de Ac-
tividades de Tratamento.

Elementos do tratamento

O tratamento dos Datos Persoais comprenderá (marcar os que corresponda): 

Recollida (captura de datos) Rexistro (gravación) Estruturación Modificación

Conservación (almacenamento) Extracción (retrieval) Consulta Cesión

Difusión Interconexión (cruce) Cotexo Limitación

Supresión Destrución  (de  copias 
temporais)

Conservación  (nos 
seus sistemas de in-
formación)

Outros:______
__

Duplicado Copia (copias temporais) Copia de seguridade Recuperación

Unha vez finalice o encargo, a Fundación Biomédica Galicia Sur debe:

a Devolver ao responsable do tratamento os datos de carácter persoal e, se procede, os so-
portes onde consten, unha vez cumprida a prestación. A devolución debe comportar o bo-
rrado total dos datos existentes nos equipos informáticos utilizados polo encargado.

Ademais, o Responsable do Tratamento poderá requirir ao encargado para que no canto 
da opción a), cumpra coa b) ou coa c) seguintes:
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b Devolver ao encargado que designe por escrito o responsable do tratamento, os datos de 
carácter persoal e, se procede, os soportes onde consten, unha vez cumprida prestación. 
A devolución debe comportar o borrado total dos datos existentes nos equipos informáti-
cos utilizados polo encargado. Con todo, o encargado pode conservar unha copia, cos 
datos debidamente bloqueados, mentres poidan derivarse responsabilidades da execu-
ción da prestación.

c Destruír os datos, unha vez cumprida a prestación. Unha vez destruídos, o encargado 
debe certificar a súa destrución por escrito e debe entregar o certificado ao responsable 
do tratamento.

d En calquera dos 3 casos, e achegando xustificación da devandita solicitude, o Encargado 
do Tratamento poderá solicitar á Consellería de Sanidade conservar os datos durante o 
tempo que poidan derivarse responsabilidades da súa relación co Responsable do Trata-
mento ou da execución da prestación. En caso de ser aprobada esta solicitude, os Datos 
Persoais conservaranse bloqueados e polo tempo mínimo, destruíndose de forma segura 
e definitiva ao final do devandito prazo.

Medidas de seguridade

Os datos deben protexerse empregando as medidas que un empresario ordenado debe tomar 
para evitar que devanditos datos perdan a súa razoable confidencialidade, integridade e dispoñi-
bilidade. De acordo coa avaliación de riscos realizada, débense implantar, polo menos, as medi-
das de seguridade seguintes:

• Tratar os datos seguindo as instrucións dadas pola Consellería de Sanidade e as recomenda-
cións de seguridade vixentes en cada momento. En caso que as instrucións entrasen en con-
tradición con metodoloxías, recomendacións ou estándares de seguridade, poñerao en coñe-
cemento da Consellería de Sanidade.

• Formar e supervisar ao seu persoal de maneira continua para garantir o máximo rigor no tra-
tamento dos datos, en especial en todos os aspectos relativos ao aseguramento da súa cali-
dade e á seguridade da información.

• Executar o seu traballo con pleno respecto á actividade asistencial dos centros en que se re-
aliza, garantindo a intimidade dos pacientes.

Así como calquera outra medida que o adxudicatario poida identificar e propoñer

A Fundación Biomédica Galicia Sur non poderá non implementar ou suprimir ditas medidas me-
diante o emprego dunha análise de risco ou avaliación de impacto salvo aprobación expresa da 
Consellería de Sanidade.

Para estes efectos, o persoal a Fundación Biomédica Galicia Sur debe seguir as medidas de se-
guridade establecidas pola Consellería de Sanidade, non podendo efectuar tratamentos distintos 
dos definidos pola Consellería de Sanidade.
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